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Lukjanov ukrán erdészeti miniszter látogatása 

az Erdészeti Tudományos Intézetben 

A Szovjetunió Minisztertanácsa mel le t t működő Állami Erdőgazdasági B i ­
zottság, va l amin t a Mezőgazdasági és Élelmezésügyi Minisztérium erdészeti mű­
szaki-tudományos együttműködési megállapodást kötött, a m e l y elősegíti a két 
ország erdészeti tudományos intézeteinek együttműködését is. Erdészeti intéz­
ményeink eredményes együttműködést fo ly ta tnak szovjet társintézményekkel. 
Különösen fontos számunkra az ukrán Erdészeti Tudományos Kutató Intézettel 
való együttműködés, h i szen U k r a j n a és Magyarország természeti adottságai 
sok vonatkozásban hasonlók, s ennek következtében hasonlók a kutatási cél­
kitűzések és az alkalmazható metodikák. E n n e k köszönhető, hogy B . N . L U K ­
J A N O V , az Ukrán S Z S Z K erdészeti min isz te re augusztus első felében az Erdé­
szeti Tudományos Intézetbe (ERTI) látogatott I. I. S Z M O L J A N Y I N O V - n a k , a 
h a r k o v i Erdészeti Tudományos Kutató Intézet osztályvezetőjének a kíséretében. 

A magasrangú vendéget fogadta D R . R O M Á N Y PÁL minisz ter , s egyebek 
között tárgyalt vele a kutatási együttműködés legfontosabb témáiról és célszerű 
lehetőségeiről. Fogad ta az ukrán min isz te r t D R . SOÓS G Á B O R államtitkár is, 
részletesen tájékoztatva a magya r erdőgazdálkodás helyzetéről és problémáiról, 
külön kitérve az együttműködés célszerűségére az erdészeti gépkialakításban, 
gépgyártásban. 

A z E R T I központjában a vendégek tájékozódtak a gépesítési kutatásról, a 
termőhelyvizsgálatokról és fafajmegválasztásról, v a l a m i n t az erdészeti gazda­
ságtani kutatásokról. Meglátogatták a központ talajlaboratóriumát, gépesítési 
laboratóriumát, számítóközpontját és munkásegészségügyi laborját. A kölcsö­
nösen érdeklődésre számot tartó kérdésekben az intézet vezetőivel eszmecserét 
folytat tak. 

Látogatást tettek a P i l i s i Parkerdőgazdaságban, aho l a gazdaság igazgatója 
ismertet te a többcélú erdőhasznosítás, az üdülőerdőgazdálkodás, a vadgazdál­
kodás problémáit, bemuta t ta a vendégeknek az épülő visegrádi kirándulóköz­
pontot, amely az ország első i l y e n létesítménye lesz, a lepencei e rdei termál­
fürdőt, a lovaspályát, a S ib r i k - domb o t , a Duna-táj talán legtöbb római e m ­
léket őrző területét, amelyet a Parkerdőgazdaság vet t gondozásba, a pilisvörös­
vári ; kopárfásításokat, s egy, a Parkerdőgazdaság kezelésében levő tu r i s t a ­
házat. . 

A vendégek számára szervezett egy ik tanulmányút az E R T I Duna—Tisza-közi 
Kísérleti Állomására vezetett. Útközben Pusztavacson, a Nagykunsági Erdő- és 
Fafeldolgozó Gazdaság igazgatója bemutat ta az akác magtermelő állományokat, 



amelyek az egész országot ellátják vetőmaggal és számottevő mennyiség ju t 
magtermésükből külföldre is. Bemuta t t a továbbá az o t tani fűrészüzemet, a m e l y 
úttörő tevékenységet fejt k i az akácfa i p a r i hasznosítása vonatkozásában. Jó 
minőségű bútoralkatrészeket és parkettát gyártanak i t t akácfából. 

Pusz tavacs után Bugacot látogatták meg. A Kiskunsági N e m z e t i P a r k h o z 
tartozó borókás nyáras véderdők és az azonos termőhelyen telepített fekete­
fenyvesek fatermési különbsége jól muta t ta a racionális területhasznosítást. 
U g y a n i t t megismerkedtek a futóhomoki feketefenyvesek mélyárkos magvetéses 
felújítási módjával. 

A másik tanulmányút az E R T I Észak-Dunántúli Kísérleti Állomásának kör­
zetébe vezetett. A veszprémi többszáz hektáros kopárfásítás eredményei és 
módszerei nagy elismerést váltottak k i . Bemutatásra kerültek az optimális ter­
mőhelyen álló farkasgyepüi 95 éves, nagy értéket képviselő bükkösök, v a l a m i n t 
az újabb ökoszisztéma-kutatások. 

A Nyugatmagyarországi Fagazdasági Kombinátban a vezérigazgató i smer ­
tette a teljes fagazdasági v e r t i k u m o t felölelő vállalat szervezetét, működését. 
Különösen a szociális ellátottság és a termékek árképzésének módja érdekelte 
a vendégeket. A z üzemlátogatás során bemutatták a nyersanyagtól a kész f a ­
forgácslemezig történő fafeldolgozást. 

A z E R T I Kámoni Kísérleti Telepén az arborétumot, a fenyőgyűjteményt és 
a fajtaelismerésben részesült tűlevelűek génbankját tekintették meg a vendé­
gek. Itt tanulmányozták az első kísérleti erdeifenyő plantázst, ma jd m e g t e k i n ­
tették a B a j t i b a n levő második plantázst. A plantázskialakítás e lve inek és g y a ­
korlatának megismerését követően a c iko ta i 60 hektáros üzemi magplantázst 
tekintették meg, ame ly a Dunántúl magellátását biztosítja majd . 

A z E R T I Északdunántúli Kísérleti Állomásán folyó nyárnemesítési m u n k a az 
együttműködés fejlesztésének kívánságát váltotta k i , és kívánatosnak tartották 
a ba j t i m o d e r n erdészeti dugványtárolóhoz hasonló megvalósítását Ukrajnában. 

A tanulmányút utolsó szakma i p rogramja a sárvári Farkaserdő gyertyános­
tölgyes gazdálkodásának bemutatása vol t . A furnérrönk termelési célú fater­
mesztés teljes folyamatát, a termőhelytől a felújításon, nevelővágásokon k e ­
resztül a végvágásig nagy érdeklődéssel vizsgálták. 

A bugaci csemetekertben (Fotó: ERTI, Miclialovszky) 



A d u n á n t ú l i t a n u l m á n y ú t r ó l h a z a t é r ő b e n m e g t e k i n t e t t é k a v e n d é g e k a b a ­
l a t o n i ü d ü l ő ö v e z e t e t és T i h a n y b a n t á j é k o z t a t á s t k a p t a k I . A n d r á s k i r á l y i k i j e v i 
k a p c s o l a t a i r ó l é s a t i h a n y i t e r m é s z e t v é d e l m i k ö r z e t r ő l . 

A t a n u l m á n y ú t b e f e j e z t é v e l a z E R T I k ö z p o n t b a n t a r t o t t z á r ó m e g b e s z é l é s e n 
B . N . L U K J A N O V m i n i s z t e r a k ö v e t k e z ő k b e n f o g l a l t a ö s s z e é s é r t é k e l t e t a ­
p a s z t a l a t a i k a t : 

„ N a g y b e n y o m á s t t e t t r á m e z a t a n u l m á n y ú t , m o s t v o l t e l ő s z ö r m ó d o m m e g ­
i s m e r k e d n i a m a g y a r e r d ő g a z d á l k o d á s s a l . M i n d e n e k e l ő t t s z e m b e t ű n t , h o g y j ó 
a k a p c s o l a t a k u t a t á s é s a g y a k o r l a t k ö z ö t t . A k u t a t ó k i s m e r i k , h o g y a z ü z e ­
m e k m i l y e n f e l a d a t o k m e g o l d á s á n f á r a d o z n a k , i s m e r i k g o n d j a i k a t . N á l u n k , 
U k r a j n á b a n e z n e m m i n d i g v a n í g y . 

I g e n j ó b e n y o m á s t t e t t r á n k a s á r v á r i k í s é r l e t i á l l o m á s . A z á l l o m á s k u t a t ó i 
k o n k r é t t é m á k o n d o l g o z n a k , s zé l e s k í sé r l e t i h á l ó z a t t a l r e n d e l k e z n e k . N a g y o n 
h a t é k o n y a z o t t f o l y ó n e m e s í t é s i m u n k a . T e t s z e t t n e k ü n k , h o g y a k í sé r l e t i á l ­
l o m á s j e l e n t ő s s z a k m a i p r o p a g a n d a m u n k á t f e j t k i . N a g y ha tá s t t e t t r á n k B Á N Ó 
I S T V Á N k u t a t ó , a k i n e k s z a k m a s z e r e t e t e k i h a t k ö r n y e z e t é r e , m i n t e g y k e d v e z ő 
» m i k r o k l í m á t « t e r e m t v e . É r d e k l ő d é s s e l n é z t ü k a z e r d e i f e n y ő m a g t e r m e l ő p l a n -
t á z s o k a t . N á l u n k , U k r a j n á b a n c s a k a l e g u t ó b b i é v e k b e n k e z d t e k p l a n t á z s o k a t 
t e l ep í t en i . E z e k e g y r é s z e e r d e i f e n y ő , m á s r é s z e t ö l g y (Quercus robur) p l a n t á z s . 

A s á r v á r i k í s é r l e t i á l l o m á s t á l t a l á n o s s á g b a n a m u n k a m a g a s s z í n v o n a l a j e l ­
l e m z i . E r e d m é n y e s e n f o l y i k a t e r m ő h e l y k u t a t á s , a k á r o s í t o k é s n ö v é n y i b e t e g ­
s é g e k f e l t á r á sa és a z e l l e n ü k v a l ó v é d e k e z é s m ó d j a i n a k k i d o l g o z á s a . 

A t a n u l m á n y ú t o n s z é p e r d ő k e t l á t t unk . K ü l ö n ö s e n t e t s z e t t e k a b a k o n y i b ü k ­
k ö s ö k , a z o t t a n i b ü k k t e r m e s z t é s . N a g y o n s z é p e k a s á r v á r i t ö l g y e s e k , k ö v e t é s r e 
m é l t ó a b e n n ü k f o l y ó f u r n é r - r ö n k t e r m e s z t é s r e i r á n y u l ó g a z d á l k o d á s . 

A N y u g a t m a g y a r o r s z á g i F a g a z d a s á g i K o m b i n á t b a n m e g f i g y e l t ü k , h o g y a f o r ­
g á c s l a p - g y á r t á s h o z s o k l o m b o s f a f a j t h a s z n á l n a k . O t t h o n j a v a s o l n i f o g o m a 
f o r g á c s l a p - g y á r t á s h o z a v é k o n y l o m b o s f a n a g y o b b a r á n y ú f e lha szná l á sá t . 

N a g y b e n y o m á s t t e t t r á n k a D u n a — T i s z a - k ö z i t a n u l m á n y ú t i s . É r d e k e s v o l t 
s z á m u n k r a a p u s z t a v a c s i a k á c t e r m e s z t é s é s a k á c f a f e l d o l g o z á s b e h a t ó t a n u l ­
m á n y o z á s a . É r d e k e s n e k t a l á l t u k a z a k á c f a g ő z ö l é s é t . J ó b e n y o m á s t t e t t e k r á n k 
a m e g t e k i n t e t t n y á r á l l o m á n y o k . M e g g y ő z ő d t ü n k , h o g y n a g y i p a r i f a h o z a m ú 
n y á r a s o k a t . c s a k j ó t a l a j o k o n l e h e t l é t r e h o z n i . 

Á l t a l á n o s b e n y o m á s a i n k k ö z ü l m e g e m l í t h e t e m , h o g y s z e m b e ö t l ö t t a f ö l d m ű ­
v e l é s m a g a s s z í n v o n a l a , a k i t ű n ő ú t h á l ó z a t . T e t s z e t t , h o g y a v á r o s o k s z é p e n 
r e n d e z e t t e k , t i sz ták . F e l t ű n t a z o n b a n , h o g y á l t a l á b a n k e v é s a z ö l d t e r ü l e t a v á ­
r o s o k b a n . L e h e t , h o g y b e n n ü n k e t e v o n a t k o z á s b a n K i j e v e l k é n y e z t e t , a h o l r e n d ­
k í v ü l s o k a z ö l d t e r ü l e t . D e v a n n a k m á s p é l d á i n k i s , í g y a z e g y m i l l i ó l a k o s ú 
D o n y e c k - b e n e g y m i l l i ó r ó z s a t ö v e t ü l t e t t e k k i , m e l y b ő l 150 e z r e t a z e r d é s z e t i 
c s e m e t e k e r t e k t e r m e l t e k . " 

A z e l i s m e r ő s z a v a k a t a t a n u l m á n y ú t s o r á n m e g l á t o g a t o t t g a z d a s á g o k é s a z 
i n t é z e t n e v é b e n a z E R T I f ő i g a z g a t ó j a k ö s z ö n t e m e g . E z u t á n k e r ü l t s o r a j e g y z ő ­
k ö n y v a lá í rásá ra , a m e l y a t ö b b e k k ö z ö t t k i t é r a k ö v e t k e z ő k r e : „ A j á n l j u k a z 
e g y i k f é l o r s z á g á b a n e lőá l l í t o t t k í s é r l e t i g é p e k é s e s z k ö z ö k r e n d e l k e z é s r e b o c s á ­
tásá t a m á s i k f é l s z á m á r a té r í t és e l l e n é b e n a sa já t v i s z o n y o k k ö z ö t t v a l ó k i ­
p r ó b á l á s c é l j á b ó l . " E z r e m é l h e t ő l e g l e h e t ő v é t e s z i , h o g y a z U k r a j n á b a n k i a l a ­
k í t o t t g é p e k é s e s z k ö z ö k a l k a l m a z á s r a t a l á l j a n a k M a g y a r o r s z á g o n és s e g í t s é k 
a z e r d ő g a z d a s á g g é p e s í t é s é t . K é r t e a f ő i g a z g a t ó a m i n i s z t e r t , h o g y a j ö v ő b e n i s 
k í s é r j e f i g y e l e m m e l és s e g í t s e e l ő a k é t o r s z á g e r d é s z e t i s z e r v e i n e k h a t é k o n y 
e g y ü t t m ű k ö d é s é t . E z t k ö v e t ő e n a v e n d é g e k n e k E R T I - e m l é k é r m e t a d o t t át. 


